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EK3EI'ETUKA TA TEPMEHEBTUKA ¥ IIEPEKJIAIL
CUMBOJIICTCBKOI ITOE3II (na maTepiaJii ykpaiHCbKUX Ta
pociiicbkux nepekaais B.b.€iiTca)

Y cmammi iioembca npo HeoOXiOHiCMb NePEUHHO2O eK3e2emUUHO20
NPOYUMAHHS CUMBOTICINCHLKO20 OPURIHANY AK HYACMUHU A8MOPOYEHMPUYHOT
nepexnadayvkoi Hacmauosu. Dinocodis nizHL020 MOOEPHIMY NOBepPMAE
aKmMyanbHiCmb — YIHHICHUX ~ HACMAHOG  eK3e2emuKu  HA  IMAHEHMU3M
iHmepnpemayii; Ha OYMKY aemopa, yi YCmaHo6Ku aKkmyaivbHi [ OJIsl CYUACHO20
NepeKnado3HABCMEd, 30KpeMd, 8 PAMKAX WLIEEPMAXePIBCLKOL 2epMeHeGMUKLL.
Bascnusicmo  exsecemuunozo npouumarHs O0eMOHCMPYEMbCA HA NPUKAAOL
060x nepeknadis sipuia B.b.€umca «The Magi» («Boaxeuy).

Kniouogi cnosa: noemuunuii nepekiao, inmepnpemayis, 2epmeHesmuxa,
exzecemuxa, €umc, Lllnecpmaxep.

CuUMBONI3M SIK  JITEpaTypHO-MHUCTEIbKA TeUis YH, TOYHIIIE,
KyJbTYpHUI Ta XyxoBHHH pyx KiHI XIX — mouatky XX CTOMITTS
IPYHTYBaBCS Ha IIOHATTI CHMBOJY — TAa€MHOI imei, mpuxoBaHOi y
IIMOMHI BCIX HABKOJMINHIX, a TaKOXX 1 ITOTOMOIYHMX SBHII, IO Ii
MO>JIUBO PO3KpUTH, 30arHyTH I BimoOpasuTH TUIBKM 3a JIONIOMOTH
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MHCTEIITBA, 30KpeMa, 1moe3ii. Ik CTpyKTYpHHH eJIEMEHT MOJIEPHI3MY, IO
OyB peakIli€lo IHTEJEeKTyalliB Ta POMAaHTHKIB Ha MOpalli3aTOPChKi,
MO3UTUBICTCBKI 3acaiu peanizMy Apyroi monoBuHu XIX cTopivus,
MMOCTUYHHN CUMBOJII3M BOauaB y MOCTHYHINH GOpMi HE MPOCTO NEBHY
MaHepy «03IT0OJICHHS TEKCTY, & OCOOIUBHIA — TOJIOBHO IHTYITUBHUIA Ta
MUTOMO CIOBECHUIl — cmoci6 ocsrHeHHs OyTTs. KoHkpeTHHil 3micT
XYAOKHBOTO TBOPY y CHMBOJIICTCBKIA Ioe3ii BiAXOAWTh Ha ApYruit
IUTaH, HATOMICTh MOETHYHA MOBa CTa€ MOCEPEAHUKOM MK peaJbHUM
XKUTTSIM Ta JyXOBHUM OyTTSIM TPAHCIEHACHTHUX CYyTHOCTEH-CUMBOJIB.

Ile # 3yMOBIIOE  TPHUHIUIOBY  CKJIAMHICTh  TEPEKIaLy
CUMBOJICTCBKOI TMMOe3il came SK CHMBOJICTCHKOI: Tepekiagady Mae
0auuTH He TINBKM 3B’s3HUI Habip 00pa3iB, MOETHAHUX MEBHUX
CIO)KETOM Ta pHUTMOM, a ¥ CHCTeMy CHMBOJIIYHUX YMOBHOCTEH,
MIPUXOBaHY 3a CIIOBAMH.

3 ommgy Ha 1e, AoOpe 3HaHA Yy NEPEeKNIAJ03HABCTBI MpoOiema
PO3YMiHHS B KOHTEKCTI TIyMadeHHs CHMBOJICTCHKOI moe3ii mocrae
0co0NMMBO penbedHO 1 Mae cBoro crnenudiky. CHMBOII3M PO3TIIsIaB
MHCTENTBO, 30KpeMa II0e3ifo, Ak (opMy €30TepHYHOrO 3HaHH,
JOCTYTHOTO He0araTboM 1 MOBHICTIO 3pO3yMLJIOTO JIMIIE BTAEMHUYEHUM,
10 70 IIEBHOI MipH 30JFKy€ CUMBOJIICTCBKHUI TEKCT 13 cakpanbHuM. Lle
O3HaYae, IO IHTEPIPETATUBHOMY IPOYUTAHHIO TAaKOI'O TEKCTy — 3a
YMOBH a8mMopoyeHmpuynoco MigXony 3 OOKy MepeKknajada — Mae
MepeyBaTH MPOYUTAHHS CK3ETCTHIHE.

I ex3ererrka, i TEpMEHEBTHKA IEPBICHO CTOCYBAJUCS NPUHIIMITIB
TIyMadeHHS CaKpaJbHUX TEKCTiB, 30kpema, bibmii, 1 dacTo
CIPUMMAIOTECS SIK CHHOHIMH, OJHAK CK3ereTHKa y IIEBHOMY CEHCi
By)XUa i «KOHKpeTHiIIa» 3a repMeHeBTHKY. Ha modarky XIX cromiTrs
¢imocop Ta Teomor @. lllneepmaxepoM pO3pOOUMB  KOHICHIIO
yHiBepcanbHOi (iocodchkoi TepMEHEBTHKH, B OCHOBI SIKOi Jexkasa
mpoOyieMa pO3yMiHHs, 1, 30KpeMa, IIOB’S3aB TEPMCHEBTUKY 13
nepexitagoM. Mera pobotu repmeneBta, 3a O. lllmeepmaxepom — me
BXKHBIIIOBAaHHS Yy BHYTpIIIHIN CBIT aBTOpa, KOJM uepe3 IpoLeAypU
(hbikcarlii 3MiCTOBHOTO Ta TpaMaTHYHOTO TUTaHY TEKCTY TIyMad JOCsATae
eMIIaTil Ta MOXKe BUYTHUCS y Cy0’€KTHBHICTh aBTOpA 1 BIATBOPHUTH HOTO
TBOpuy AyMKy [8]. V¥V imocodpii XX cromiTrs MaB Micue
«TepMeHEBTHUHMN Oym», moB'ssanmii 3 imenamu [.-I. Tamamepa,
M. Taiimerepa, I1. Pikepa Ta iHIIMX i 3yMOBJICHWH HE B OCTAHHIO YEpPry
TPaKTyBaHHSIM TEPMEHEBTHKH SK MOPOJUKEHHS HOBUX CMMUCIIB: 4epe3
TIyMa4dCHHS [HIIOTO TepPMEHEBT IEpeAyCiM Mae yCBIJOMHUTU BIACHY
3aHYPEHICTh y II€BHUH KOHTEKCT, Tpamuuiro. 3okpema, I.-I. [amamep
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cOpMyITIOBaB e TakK: «3pO3YMITH IEII0 MOXKIIMBO JIHIIE 3aBISIKH
TOMY, III0 MaEMO II[OJI0 HHOTO IEBHI MPHUITYIICHHS, a HE TOJIi, KOJIH BOHO
IOCTa€ Mepe] HaMM SIK II0Ch abCOMIOTHO 3arajkose (...) Hemunyunit
pyX IO KONy ITIOJISATae caMe y TOMY, IO 32 HaMaraHHSAM HpOYUTaTH i
MparHEHHSIM 3pO3YMITH IEHI0 «OCh TYT HAIHCAaHE» «CTOSIThY» Halli
BiacHi oui (i HalIi BIACHI AyMKH), IO HUMH 1€ «OCh» MU OaunMo» [2,
c.17-18]. 3a II. Pikepom, iHTeprpeTallis — I «IPUBIACHEHHS», SKE
HOCHUTP «TETIEPIIIHIN XapaKTepy, a «0IHa 3 IiNeH yciei repMEHEBTHKH —
OopoTucst MHPOTH KyJIbTypHOI JuctaHmii» [6]. TaxuM uuHOM,
BiZIOyBa€ThCS 3MIIIEHHS aKIEHTIB: BiJ] IICEPMaXEPiBCHKOIO «BUYBAHHS
B UyXy CyO’€KTHBHICTE» TE€PMEHEBTHKA NPUXOAWTH 1O JOBUIBHOI
LEHTpaLii TEKCTy IHTEPIPETATOPOM, 3yMOBIICHOT 3aralbHUM iMITyJIECOM
irpoBoi, IUIIOPANICTHYHOI KYJIBTYPH IOCTMOJCpPHI3MY. Y CydacHOMY
MEePEKIIaZ03HABCTBI TaKWW TIOTJISAA HAa IHTEPIIPETaIlilo/TepMECHEBTHKY
OpHTiHATy 30iraeThcs i3 TEHACHINEIO PO3TIAIATH MEPEKIaTHIHA TBIp K
CaMOCTiifHe SIBUILE, JUIS SIKOTO PO3MIIIIEHHS Ha KyJIbTYypHO-JIITepaTypHiii
Malli KyJbTypH-TIpHiiMava BaXKIUBIIIe, HIK 3B'I30K 13 OpUTIHAJIOM, Ta
XapaKTepHOIO ISl  ITOCTKOJIOHIaJbHOTO  KYJIBTYPHOTO — IIPOCTOpPY
CXWJIBHICTIO JIO OJIOMAIlIHEHHsI, «IIPUBJIACHEHHS» IHIIOMOBHHX TBOPIB,
PO3KPHUTTS Uepe3 HEePeKIIaj BIaCHOTO KyIbTYPHO-MOBHOTO IOTEHITIaIy.

IIpoTe MOCTMOAEPHI3M, 3-IIOMDK IHIIOTO, MOCTYJIOE, MO CBIT €
TekcT. [lapajokcalpHUM YMHOM € Harajgye «HampyKeHHH ceMiOoTHU3M
CepenHbOBIUYST» 3 HOTO «BOAYaHHSIM aleropii y Oymb-siKili MOBHIH
(dhopMyiti, 3HAMEHb Y OyIb-AKii KOMOIHAIii MOii, 00pa3oM CBITY SK
kHurm» [5]. Tomy y ¢imocodii MOBH mMi3HBOTO INOCTMOJEPHIIMY
(K.-O. Anens,  JI. BitrenmiraitH) 3HOB  HaOyBae  aKTyaJbHOCTI
CIPUHHATTS PO3YMIHHS HE K JICKOHCTPYKIIT YW TPH 3 CEMaHTHKOIO 1
KOHTEKCTOM, a K «PEKOHCTPYKIIii iIMaHEHTHOTO CMHUCITY, 3aKJIaICHOTO B
opuriHanbHOMY ToBimomiieHHI» [Ibid.]. Tak y mone yBarm cydacHOi
¢binocodii MOBEPTAETHCSA MOHATTS €K3ETETHKH, TOYHIIIE, BIACTHUBI IS
Hel IIHHICHI yCTaHOBKH. AKTYalbHICTH CaMOTO TEepMiHa 3yMOBJICHA
cnenu(iko TUX IPUHIMIIB, sKi aCOLilIThCA 13 (iocodcrkoro
TePMEHEBTHKOIO MICHA 11 mepeocMUcIeHHs Y XX CTOJITTI.

SIKII0 TepMEHEBTHYHE IIPOYMTAHHS Iependavyac pO3yMIiHHS SK
HEOJIMIHHY  inmepnpemayilo  BUXITHOTO TEKCTy, 3aleKHY BiJ
KOHKPETHHX OOCTaBHH iHTEepIpeTamii, TO NPOYUTAHHS EK3ETeTHYHE
Mparde 10 BY3bKOTO, OJWHWYHOTO, HE IHTepHpeTaIliifHoro, a
PEKOHCMPYKYitiHo20 PO3YMIHHS KOHKPETHOI'O TEKCTOBOIO YPHUBKY.
Ex3eretmuHe HpOYUTAaHHS CHIBBIIHOCHUTHCS 13 HUICEPMAXEPIBCHKUMHU
MpOIeaypaMi «TPaMaTUIHOTO TIyMAadeHHS», M0 MAalOTh Ha MeTi
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JIOCATHEHHS €MIIaTii, «CHIBBIAYYBaHHS» 13 aBTOPOM OpHTiHANY, i
Hepexij 10 «IICUXOJIOTTYHOTo TiryMadeHHs [8]. [loeTndanuil mepekian B
CHIIy CBO€I MPHUPOIU HE MOXKE OOMEKHTHUCS JIMIIE TpaMaTUYHUM 1
rpaMaTHYHO-3MICTOBHHM TPAaKTYBaHHSM Ha OCHOBI IMaHEHTHOTO
PO3YMIHHS, ajie eK3ereTHYHE IPOYHUTAHHS N1A€ BIAMOBING HA NMHTAHHS:
«l1po wo noBigoMIIsA€ 1IeH TEKCT?», HA3BUYAMHO aKTyalbHE TOJli, KOJIN
Huerscst mpo Aenm@pyBaHHS CMECIY, IPHXOBAHOTO 32 €30TEPUIHOIO
MOBOIO CHMBOJIICTCHKOT TOE3i1.

PosrissHeMO poJib EPBUHHOI €K3€Te3U OpHUriHAy B iHTepHpeTarii
CHMBOJIICTCBKOI Toe3ii Ha mpukiani Bipma B.b. €iirca «The Magi» Ta
oro nepexianiB, BukoHaHUX O. MOKpPOBOJILCHKAM (yKpaiHChKa MOBA)
Ta A. breii3 (pociiickka MOBa).

CuMmBOJIi3M BOadae y MHUTII AKIO HE OOXECTBO YM JAEMiypra, TO
MpUHAMMHI MeliyMa i mara, 3[aTHOTO 3a3MPHYTH 3a MacKy OYJAeHHOCTI
Ta MOOAYUTH ICTUHHY CYTHICTH pedeir. CaMe M TakuM KYTOM 30py
CIIyITHO JUBHTHUCS Ha mocTath B.b. €ifrca, skuii yce ®HUTTS Hamarabcs
BUTIPAILIOBATH Ta IIEpeNaTH depe3 TBOPUICTh IEBHE 3B’s3HE OaueHHS
CBiTY, BIIaCHy BepCito ceHcy OyTTs. Moro 10po6ok, mo BKIIOUYaE BipuIOBi
(B TOMy uHCHi JpaMaTH4Hi) Ta MPO30Bi TBOPU — Li¢ B MIUPOKOMY CEHCI
[IOZICHHUK OCATHEHHS aBTOPOM IEBHOI JIyXOBHO-ECTETUYHOI PEeanbHOCTI,
mo 1nepebyBae Jech Ha TMEpeTHHI MDK OiorpadiqHO JTIHCHICTIO;
[JI00aTbHUM KOHTEKCTOM ICTOpil KyJIbTypH W LUBLI3aLil; €BPONEHCHKUM
1 HE TUIBKH €BPONEHCHKUM KyJbTYpHUM Mi(pOM; Ta BHTOHUCHOIO
(banTasziero camoro TBopIs. «I1[0IeHHUKOBICTEY» EWTCIBCHKOTO JOPOOKY 3
OJTHOTO OOKY Ta «3a3iXaHHs» MOeTa Ha INI00ATBHUNA KYJIbTYPHUN CMHCT 3
THIIIOTO JIOATKOBO YCKIIAMHIOIOTh PO3YMIiHHS HOTO TIOE3iH Mepekiagauem,
3aJIaf0YM Pi3HI BEKTOPH IIHOT'O PO3YMIiHHSI.

IToesisn «The Magi» Bxoauth a0 30ipku «Responsibilities»
(mepmre BunanHs — 1914 pik), AKy OpUHHITO BiTHOCHTH IO APYIroOro
eTamy TBOPYOCTI IMOeTa, KOJU aTMocdepa «KEIbTChKHUX Mpii» y
tBOpax B.B.€iiTca 3MiHIOETHCS TIPOCTOIO, CBIXKOIO MOBOIO, a MOPYY i3
Mi(OJIOTIYHIMH CIO)KETAaMU YacTillle MOCTAa€ MOCTHYHE — MMHUTOMO
CHUMBOJIICTCEKE! — OCMHUCICHHA 0€310CepeTHBOTO0 «MHUPCHKOTOY
JIOCBITy MOeTa, MpsAMi 3BEPTaHHS 0 CYYacCHHUKIB Ta peakilii Ha Mmofii
MOETOBOT'O CHOTOJICHHS.

Ha nepmmit mormsan, Bipm «The Magi» — e «xapTuHKay 0i0miitHIX
BOJIXBOIIAPIB, SKi goce OAYMIIM HE TIIBKU Hapo KeHHs Icyca (BTiM, Tpo
BOCKPECIHHSI HE HAeThCs), Ta BCE XX 1 JOCI «HE3aJ0BOJIEHI» W crparii
JIWBa, TOYHINNe, BHJIHHA TaiHcTBa. Haiibmkye KOHTEKCTyalbHe
OTOYCHHS BipIa, a caMe, HaCTyITHa Y 30ipIli (Ta MoeIHaHA Y BHJIAHHIX
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«Responsibilities» i3 Bipmem «The Magi» pumcbkumu mudpamu 1 1 11
[10, c. 77-78]; B 3i0panHsax TBopiB mudpu npudpano [9]) moesis «The
Dolls», B #Kili PYKOTBOpHI JSUIBKM OOYPIOIOTHCS HApPOJUKEHHSIM Y
JSTbKapsl JKUBOI JMTHHHM, Ta TIOSTHYHA TEpeMOBa IO BCi€l 30ipku
«Responsibilitiesy, y sxiit B.b. €iitc 3i3naetees: «I have no child, 1
have nothing but a book» [10, c. 1], 103BOAIOTE 3aMiIO3pUTH y TOE3il
«The Magi» neBHmii aBToOiorpadizm: MoeT pa3oM i3 BOJIXOBOLAPIMHU
mparae 0a4uTH TaiHCTBO, aye e IepII 3a BCe TATHCTBO HAPOKCHHS, a
HE BOCKpPECiHHS.

CaMe B KIJIIOUI TIEPCOHANBHOTO JIOCBiJly, TIOEAHAHOTO 13 Oi0MiHHNM
Miom, TpakTye edTCiBChKUit Bipit O. MOKPOBOJIECHKH:

BoJxBu

| HEHI BHYTpINIHIM 1X 0ady 30poMm:

Brini, crypOoBaHi, B MAIbOBaHUX ILIAINAX

To 3’sIBISATHCS, TO MIE3HYTh Y OJAKUTOBI MPO30PIM;

OO6muyust — OpHITH, KyTIaHi B JIOMIAX,

I BHCHYTB psitoM CpiOHI IIOJIOMH, SIK TPOTH,

I ctpyMeHUTH HecnOKil i3 ouel-xepen,
Kanarouw y3nmpith micis kopcTokocTi ['onroTu
3HOB — HeBUOaBHE TaiHCTBO scen [3, ¢.97].

«[loernunnii aBrobiorpadisM» TEKCTY MiIKPECIIOETECS BXKUBAHHAM
30BCIM HE «Mi(DOJIOTIYHOTO», IUTKOM OYIEHHOTO CITETy «CTypOOBaHI».
Ipote B opurinaini Mmaemo «unsatisfied» (mpuaomy 1ieii emiTeT NOBTOPIOETHCS
IIBii, OJJUH pa3 MOCTABJICHUH Y «CHIIBHY» MO3HIIIO B KiHII psiKa, HA PUMI;
OTXXe, BIH MyCUTb OYTH KITFOYOBUM Y TIPHHAWMHI 3HATYIIAM):

The Magi
Now as at all times I can see in the mind's eye,
In their stiff, painted clothes, the pale unsatisfied ones
Appear and disappear in the blue depth of the sky
With all their ancient faces like rain-beaten stones,
And all their helms of silver hovering side by side,
And all their eyes still fixed, hoping to find once more,
Being by Calvary's turbulence unsatisfied,
The uncontrollable mystery on the bestial floor [10].
Ilepexnanau, THM He MEHII, YHUKae emiTeTy «unsatisfied» i B3arami
n0aifIMBO OMUHAE TBO3HAYHICTD OPHUTIHAIY TaM, [ HAETHCS PO TMO3ipHO
010l oOpa3u: «the bestial floor» mepeTBOPIOETHCS HA JIAKOHIYHO-
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TeHepani3oBaHi «sciay, «the wuncontrollable mystery» (HaBpsim um
BUMAIKOBO «IlependadcHay U TiJCHICHa B OPHUTIHAIBHOMY TEKCTI SIK
oOpazom, Tak i 3By4aHHSIM i rpadikoro «Calvary's turbulence») — Ha
CTaTHYIHO-CIIOTJISIIANTbHE «HEBHOABHE TAiHCTBOY», a BPAKEHHS I'PAHUYIHOI,
BXE HENIOACHKOI HANPY)KCHOCTI BOJXBIBCHKOIO YEKaHHs, SKE B
OPUTiHAIBHOMY TEKCTi CTBOPIOETHCS] IOBTOPEHHSIM €MiTeTy «unsatisfied»
Ta 00pa3oM MWIbHOTO W Hepyxomoro morminy («all their eyes still
fixed»), 3BoaMTBCS JO <KamaHHSA Y3ApiTh». HaToMicTh BOJIXBH
O. MOKpOBOJILCHKOTO OXOIUIEHI HECIIOKOEM Ta «cTypOoBaHi», TOOTO
3aIMIIAIOTHCS KUBUMH JIFOIBMH, MIEPCOHAKaMH Midy — a He HeOCCHIMHU
(birypamu, BTUICHAM CIHpariviM YeKaHHSIM, caMHUM Mi(oM, BOpaHHM Y
«HETHyuKi ManboBaHi matm» («stiff, painted clothesy).

SIKII0 MOPIBHATH [Ba TEKCTH — OPUTIHAJI Ta HEPeKag — 0COOIHBO
BITaJIa€ B OKO «HEO10IIMHICTEY» €EUTCIBCHKUX BOJXBIB, Ky HIOHTO 30BCIM
He Tmomivae mepeknamad. I[Ipo mo 3, BmacHe, 1 moesis? 106
cnpoOyBaTH JOIIYKAaTUCh 3aKJIAZICHOTO aBTOPOM CMUCITY, CIIiJi OKUHYTH
TTOTJISIIOM ITUPIIHA KOHTEKCT EATCIBCHKOTO JIOPOOKY.

TBOpUicTE OyAb-SKOTO aBTOpa, YHE OJKUTTA 1 TBOPYMHA MIUIAX
3aKiHYMWJIMCA, HACTYIMHUMH TOKOJIHHSAMH CIPUHMAETHCS SK 3BEpIICHE
Ta 3aBepIleHe SBHIIE, 0 ICHYE, TaK OM MOBUTH, M03a yacoM. [li3Himmn
pedi MOXYTh PO3TIIAATHCS y PaMKax IBOTO «II032a4aCOBOT0» TOPOOKY
SIK METaTEKCTU — TOOTO TEKCTH, 10 «IOETHYIOTh Ta P03’ ICHIOIOTH 1HIII
TEKCTH aBTOpa» |[7]; TEKCTH, Mo6a SIKAX MOXKE€ BUKOHYBaTH IO
BIIHOIIICHHIO 70 JOpOoOKYy aBTopa B IIOMY (YHKIIIO Memamosu,
MOKJIMKAHOI «CIPOCTUTU PO3YyMiHHS 00’ekTy» [4, c. 44]. BepumHoro
IyXOBHHX IIyKaHb B.b. €iiTca craB e3oTepmunmii Tpaktar «BumiHHD
(«A Visiony», 1925/1937), HIONTO YyKJIaJeHWUH aBTOPOM Ha OCHOBI
ABTOMAaTUYHHUX 3aIUCIB, «HAIUKTOBAHUX» HOMYy Ta HOro ApYXKHHI-
MeJliyMy TICBHOIO BHIIIOI0 CYTHICTIO. BBakaeThcs, mo y MoBHiH Mipi
3pO3yMITH OUIBIITY YacTHHY moeTwyHOoro nopobky B.b.€ihrtca 1925-
1939 pokiB MOXJIHMBO JIMIlIe B KOHTEKCTI «Bunminusa». Kpim Toro, cmin
3Ba)KaTH Ha Te, IO MpAaIlfo HaJ TPaKTaTOM MOeT Iie HampukiHmi 1910-x
POKiB, a UHCIICHHI i1ei, SKi yBiHIuy y «Buainas», MOXHA BiTHAUTH — ¥
CTHCHIH MoeTHYHi# GopMi — B 6araTbox HOro paHHIX Mparsx.

Taxum unHOM, «BUAIHHIO» MOXHA JOCUThH YIIEBHEHO BiAATH POJIb
MeTa TeKCTy— abo ok Tekcry-Taymada (y H. dateeBoi -
«Pa3BACHSIIOMUN TEKCT» [7]) — 1O BIIHOIIEHHIO JIO BEIUKOI KiJTBKOCTI
€UTCIBCHKUX BIpINIB, B TOMY YHCIHI H THX, III0 XPOHOJIOTIYHO NEPEAYIOTh
npoMy TpakTaroBi. Cepen iHIUX TeM «BUIiHHSIY 3HAX0IUMO, 30KpeMa,
JQYMKY TIPO IMUKJIIYHICTH iCTOpii, BTUICHY Y TUIABHIN 3MiHI MEPBHHHUX
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(meMOKpaTHUHUX, OO0 €KTHBHUX, «MAacOBHX») Ta aHTHTCTHIHHX
(apucToKkpaTHYHMX, CyO’€KTHBHHX, IHAMBIAyalicTChkux) ¢a3 [9].
3riHo 3 Li€l0 KOHILEeMIi€er, cydyacHa B.b. €HTcoBi emoxa B peniriiHiit
icTOpil — 1Ie epa 3racaHHs YeproBoi NepBUHHOI (ha3H, BTUICHOT, 30KpeMa,
y pelirii MepBUHHOTO THITY — XPUCTHSHCTBI. B icTOpii CBITCHKIM LIkt ke
yac 30iraeTbcs i3 BEPIIMHOIO PO3KBITY TEX MEPBUHHOI paIliOHANBHOI i
MacoBOi 3axijHoi muBimizalii. 30ir JBOX MEPBUHHUX €MOX — 3racardoi
i po3kBiTioi — B.b. €HTc BBaKaB HECHPUATIMBHM JJIS ceOe SK IS
JIOJJMHA aHTUTETUYHUX CMAaKiB Ta i7eajiB 1 caMe TOMY IIyKaB po3paau
i HaTXHEHHS B 00pa3ax MOINEpeAHIX aHTUTETHYHHMX CIOX: CBITCHKOI —
ApPUCTOKPATUYHOI ¥ TPUCTPACHOI AHTHYHOCTI — Ta peINiridHol —
1HAMBITyalliCTCHKOTO, UyTTEBOTO S3MYHUIITBA.

Came B Kirodi BUKIaneHWx y «BuninHi» mornsaie B.b. €iitca
iHTepnperye moesiro «The Magi» iHma mnepeknagauka — A. bieits.
Buctynarounm sk Tioymad-eK3erer, BOHA HE OMHHA€, a, HABIIaKW,
BUBOAMTH Ha MEPIIUH IJIaH, aKUEHTye «HEO1OMiHHICTE» €UTCIBCHKUX
BOJIXBIB, Ha SIKY B OPHTIHAJI € JIMIIE HATSKH:

BouxBbl
Hrine, kak ¥ Bcera, BIKY UX MBICICHHBIM OKOM
B KpallleHbIX )KECTKUX 0J1eXk]1aX, HEYTOJICHHbIX, YCTAIBIX:
Hert, na 1 mpoMenbKHYT TaM, B CUHEBE TTTyOOKOH,
JlpeBHHE JTMITa UX — TOKAEM H3PHITHIC CKAJbI,
[IIemoB ux cepedpo, peroniux B Hebe TPsIoto,
Bbrneck ux ronoaHsIx rias, I'oarodoil He yToNeHHSbIH,
ANYymux OTHICKATh XJIEB I1OJ] 3BEPUHOI 3BE31010 —
CHOBa HACBITUTH B30P TAMHCTBOM HCCTYIICHHBIM [1].

V miif Bepcii He TINBKY ABiYi, SK 1 B OpUTiHAJI, TOBTOPIOETHCS CIIITET
«unsatisfied» — «HeyTOJCHHBIe», a W JKaJlaHHS TAiHCTBA IIJACHIFOETHCS
00pa3oM IyXOBHOTO TOJOAY: MAaEMO «OJECK HX TOJONHBIX TIJa3y
«aNMuymux» «CHOBa HachITUTh B30p». «The uncontrollable mystery»
MIEPETBOPIOETECS HA  «TAaWHCTBO HCCTYIUICHHOE»: HEKEPOBaHICTh
mepepocTae y HaTsIK Ha OOKEBUUIS M NMPHHANMHI pEeNiTidHUA eKcras.
Hapemri, 3aragkoBo-gBo3HauHe «the bestial floor» opurinamy (sike
MOKHAa TPAaKTyBaTH 1 SIK IPOCTO «3Bipsde CTiiyio», BIacHe, sicia)
MIEPETBOPIOETHCS Ha IUIMH OKpeMHUH 1 JOCHUTh CMUIMBHEI 00pa3 «xJjeBa
MIOJT 36epUHOU 38€3001», SIKUW y TOETHAHHI 3 MOTHBOM TOJIOAY Hajae
YChOMY CIOXKETOBI TI0€3ii BUPAa3HO aloKaTINTUIHUX IHTOHAIIIH.
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ABTOPOIICHTPUYHA, «IOCTiTHHUIBKA» HacTaHoBa A. biei3, ska
3YMOBIIIO€ HEOOXITHICTh €K3ETETHYHOTO IPOYUTAHHS, BUSBIIETHCS 1 B
KOMEHTapsX mepeknagauku 10 «BonxBoB», e BOHA Bil3HA4Yae 3B'SI30K
moesii He ymmie 3 «JIsutbkamMm», a W, 30KpeMa, 3 TAKUMH TBOpPaMH, 5K
«The Second Comingy (1919) i «Leda and The Swany» (1924); nepuruii
MIPUCBSIYEHUI TIEPeAUyTTIO HOBOI aHTUTETUYHOI €TOXU W HapOKEHHS
«Mecii-3Bipa», JApPYrHii po3MOBiZae MpPO TOYATOK TONEPETHBOL
anTuTeTHUHOI eroxu: Jlema — anamor Mapii, 3eBc-JIebinp BUCTymae y
poni ©6ibmiiiHoro romy6a, a HeHa3BaHMH XPUCTOC «HIPUCTpPAcHOI U
repoiuHoi» aHTHUYHOCTi, TaKUM YHHOM, — II¢, MOXJIHBO, €JcHa
TposiHCBKa, BTIJICHHS KOPCTOKOT KpacH, mig0yproBayuka
«Haifrepofunimoi» BiHM B icTopii mroxctBa. Kpim Toro, A. brueiis
noB’si3ye «BoixBoBy 13 « BUAIHHSIMY», HABOJSIYH ITUTATY 13 OCTAHHBOTO:
«Komu  nepsunmicmes,  mocTapiBIIM,  CTa€  HOBOHAPOIKCHOIO
anmumemuyHicmio, YCBIIOMICHHS 00’€KTUBHOTO MOPAIBHOTO 3aKOHY
MEPETBOPIOETHCS  HA  MIACBiAOMUA OEHTeXHUH 1HCTUHKT. CBir
HETHYYKHX 3BHUYAiB Ta 3aKOHIB 3JIJaMaHUH «HECAMOBHUTHM TalHCTBOMY Y
«XJIBY TiJl 3BIPHHOIO 3ipKOIO»» (IUTaTa HABOAMTHECS 32 IEPEKIIAIOM
A. breiis [1]). HampyxeHe dekaHHS BTOMJIEHHUX BOJIXBIB — 1I€ YEKAHHS
CBiTY, B SIKMIl Mae NpUATH HOBa aHTUTETHYHA epa. Bepcis A. bueiis
BHpa3Hille, HiK opuriHai, moB’s3anHa i3 Bipmem «The Second Comingy
(1919): oOpa3 «xJyieBa MoJ 3BEPHHOM 3BE3/0i» OPraHiuHO MOEIHYEThCS
i3 00pa3oM «3Bipa, mo mor3e a0 Bidneemy, mo6 HapomuTHch» («what
rough beast (...) Slouches towards Bethlehem to be born?» [11]).

Sk OaunMo, IEpBUHHA €K3ere3a OpUTiHAIy Ta HaMaraHHs 3pO3yMiTH
IMaHEeHTHUH — TOOTO 3aKJaJICHUH aBTOPOM — CMUCI CHMBOJIICTCHKOTO
TEKCTy CIPaBIIOTh NPSMHUA BIUTMB Ha Te, SIKUM Oyae mepexman i
HACKUIBKU TTOBHO BiH MOXK€ OYTH BIIICAHUM y KOHTEKCT OPUTIHAIBHOTO
JOpoOKy aBTOopa. Y BWIAIKy MEPEKIaiB EMi30JAUYHHUX, I SKUX
3B'SI30K 13 OPHUTIHAJIOM BaXKWTh MEHIIE, HDK IEBHA CTOPOHHS MeETa,
mepeciigyBaHa IHTEPIPETaTOPOM, TNIMOWHHE BUTIYMAdeHHS «3aayMy
aBTOpa», NPUHANMHI TOTO iHBapiaHTa 3HAYEHHS, AKHH BUYUTYETHCS B
oOpaHilf HUM CHCTeMi 3HaKiB, — HE KOHYE BOXJIMBE. Alle SKIIO WAEThCS
PO CHCTEMHHUH TepeKial, SKHi «IIparHe» 3aMICTUTH UL LUTEOBOTO
YyhTaya CHMBOJICTCBKAN OpHUTiHaN YW NPUHANMHI JaTH TNPO HBOTO
MaKCHMaJbHO TIOBHE YSBJICHHS, CK3E€IeTUYHE TMPOYUTAHHS CTa€e
HEOOX1THUM IHCTPYMEHTOM IHTEpIIpETallii.
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9K3ETETUKA U TEPMEHEBTHUKA B IEPEBO/IE
CHUMBOJIMCTCKOM MOI3UH (na MmaTepuaie yKPaHHCKHX H
pycckux nepesoaos B.b.Eiitca)
Peuv 6 cmamve udem o HeoOXOOUMOCMU NEPEUUHO20 IK3€2EMUYECKO20
NPOUMEHUS CUMBOTUCIICKO20 OPUSUHANA KAK SNeMEHMa a6MOPOYEHMPUYECKO20
nooxoda nepesoduuxa. B ¢hunocoguu nosoneco modepruzma yewHocmHvie
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VCMAHOBKU IK3C2EMUKU HA UMMAHEHMU3M UHMEPNPEemayuy 6HO8b AKMYaIbHbl,
U, N0 MHEHUIO aémopa, aKmydibHbl OHU MAKXNCce U Ol Nepeeo006eOeHUs], 6
YACMHOCMUY, 8 pPAMKAX ULIeUepMAaxepoecKoul 2epmeHeemuku. Badxcrnocms
9K3e2eMUUECKo20 NPOYMEHUs NOKA3aHA HA  npumepe 08yX Nepesooos
cmuxomeopenus Y.5.Heiimca « The Magiy («Bonxebly).

Knroueevie cnoea: nosmuueckuii  nepegoo,  uHmepnpemayus,
2epMEHeBMUKA, eK3e2emuKd, Heiime, Ulneviepmaxep.

Ferens N., PhD Student,
Institute of Philology, Taras Shevtchenko National University of Kyiv,
Kyiv

EXEGESIS AND HERMENEUTICS IN SYMBOLIST POETRY
TRANSLATION: YEATS IN UKRAINIAN AND RUSSIAN

The article contemplates on the issue of original text’s exegesis as the
initial part of translator’s work if one chooses the author-centered
approach to the symbolist original. Exegesis’s focus on immanent
interpretation is considered topical within the framework of late
postmodernist paradigm. To author's opinion, this focus is also relevant in
the context of translation studies as part of Schleiermacher’s hermeneutics.
To show the relevance of primary exegesis in the interpretation of the
symbolist original two translations of W.B.Yeats The Magi (into Ukrainian
and into Russian) are studied in the article.

Keywords: poetic translations, interpretations in translation,
hermeneutics, exegesis, Yeats, Schleiermacher.
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JUCOEMI3ZMU B XYJOKHBOMY IHEPEKJIAI:
EKBIBAJIEHTHICTD Y MIKPO- TA MAKPOKOHTEKCTI

Posenanymo memoo KinvKicHOi OYiHKU eK8i8aieHmHOCMI 8i0MBOpeHHs
oucghemizmie y XyOOXCHbOMY NepeKknali, 6UGIeHO, WO NpU 3HAYHIU
KitbKOCmi empam Oucgemizmie 30iUCHIOEMbCS KOMIEHCAYis, SKY MOJNCHA
oyiHumMU UWe 3 YPaxy8aHHAM MAKPOKOHMEKCMY WAAXOM NOPIGHAHHA
abconiomnoi  Kinbkocmi  oucpemizmie 6  opuciHani I nepexnaoi,
PO3DAXYBAHHS CEPEOHbO20 KEAOPAMUYHO20 BIOXUNICHHS, VKIAOAHHS 2paghika
00360715€ OYIHUMU T AKICHI ACNEKINU eK8I8ANEeHNMHOCHIL.

474



